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  Jaminek, aki az első perctől fogva rajongott Lachlanért.


  Mókuskám, köszönet... mindenért.


  Köszönetnyilvánítás


  AVipera mérföldkő számomra, mivel ez a tizedik regényem. Valamennyi könyvem a Ballantine Kiadó gondozásában jelent meg, alig több mint négy év leforgása alatt. Őszintén hálás vagyok a lehetőségért, a kiadó munkatársainak a támogatásukért és a kemény munkájukért, amelynek köszönhetően mindez megvalósulhatott. Köszönöm Gina Centrellónak, Scott Shannonnak, Libby McGuire-nek, Gina Wachtelnek, Kim Hovey-nak, Linda Marrow-nak, Penelope Haynesnek, Junessa Viloriának és minden csodálatos segédszerkesztőnek és gyártásasszisztensnek. Hálás vagyok Lynn Andreozzinak és a művészeti osztálynak a lenyűgöző borítóért (hol találjátok ezeket a fickókat, és megkaphatnám a számukat?... Csak viccelek, Dave... tényleg), valamint a kereskedelmi osztálynak, amiért az olvasók mindig megtalálhatják a könyveimet a kedvenc boltjaikban.


  Külön köszönet illeti Kate Collinst, a szerkesztőmet a legutóbbi hét könyvért. Veled csupa öröm a munka. Legyen szó akár könyvről, akár gyerekekről vagy a Red Sox baseballcsapatról, imádom a telefonbeszélgetéseinket. Köszönöm, hogy mindig jobbá varázsolod a történeteimet.


  Szerencsésnek mondhatom magam, amiért nem egy, hanem egyenesen két fantasztikus ügynököm is van, Andrea Cirillo és Annelise Robey, akik segítenek eligazodni az írói pálya üzleti kérdéseiben, illetve akiknek mindig kikérhetem a véleményét. Csodálatosak vagytok. Mint mindig, most is szeretnék köszönetet mondani a szerdai ebédelős csapatnak, Emily Cotlernek és Estella Tsének, valamint a Wax Creative nagyszerű tervezőinek.


  És végül a (majdnem mindig) támogató családomnak tartozom köszönettel. Dave, Reid, Maxine, rátok célzok. Rendben, ennyi elég is. Most pedig hagyjatok, hadd folytassam az írást. Csak viccelek. Tényleg.


  Előhang


  Robert the Bruce 1306 márciusában elkeseredett kísérletet tesz a skót korona megszerzésére, 1308 késő nyarán pedig legyőzi a MacDougallokat a Brander-szorosnál vívott csatában. Kevés hasonlóan lenyűgöző időszakot ismerünk a történelemben, amikor ilyen gyorsan követi egymást egy uralkodó drámai bukása és látványos visszatérése.


  Bruce ügye 1306 szeptemberében  mindössze fél évvel azután, hogy a scone-i apátság mellett Isabella MacDuff, Buchan earljének felesége megkoronázza  elbukik. Menekülni kényszerül, és a Belső-Hebridák ködlepte tájain keres menedéket.


  Ám mielőtt végső vereséget szenvedne, elit katonáiból, a felföldi harcosokból álló titkos serege segítségével hat hónappal később visszatér, és nemcsak az angolokat győzi le, de az ellene forduló skót nemeseket is.


  Ezzel azonban még messze nem ér véget a történet. Bruce nem minden támogatójának sikerül elmenekülnie a keresztény világ leghatalmasabb uralkodója, a magát a skótok kalapácsaként emlegető Plantagenet Edward angol király elől. Sokan az életükkel fizetnek, mások a szabadságukért küzdenek.


  Ezekben a kegyetlen időkben, amikor az élet és halál mezsgyéje egyetlen hajszálnak tetszik csupán, Bruce ismét harcba hívja legendás felföldi harcosait a szenvedők felszabadítására.


  Prológus


  Mivel nem karddal fordult ellenünk, nem kard által vész el. Ám az általa végrehajtott törvénytelen koronázás okán egy kőből és vasból készült, kereszt alakú ketrecbe zárjuk, és Berwick várának magas tornyából kilógatjuk, hogy az arra járók gúnyos megvetésének tárgya legyen örökké.


  I. Edward parancsa Isabella MacDuff,


  Buchan grófnéjának bebörtönzéséről


  Angol határvidék, Berwick-Upon-Tweed, a berwicki vár


  1306. szeptember vége


  Eljöttek érte.


  Bella hallotta, amint nyílik az ajtó, majd megpillantotta a várkapitányt, az oldalán egy csapat őrrel, ám elméje még nem tudta felfogni az igazságot.


  Ez nem a valóság. Ez lehetetlen.


  Azokban a hetekben, amikor különleges ketrece készült, azzal nyugtatta magát, hogy valaki úgyis közbeavatkozik. Valaki megakadályozza ezt az igazságszolgáltatásnak álcázott barbárságot.


  Valaki biztosan a segítségére siet.


  Lehetséges, hogy Edward megenyhül, ahogy tette Robert the Bruce lányával és feleségével szemben is, és inkább zárdába viteti? Esetleg egykori férje, felülkerekedve az iránta érzett gyűlöletén, kegyelemért könyörög majd a nevében?


  Ha az ellenségei egy szalmaszálat sem tennének keresztbe a helyzete jobbá tételére, a barátaira biztosan számíthat. Abátyja, a király fiának kedvenceként, kihasználja majd a befolyását, vagy Robert... Robert bizonyára tesz valamit. Csak nem hagyja cserben azok után, hogy Bella annyi kockázatot vállalt, hogy megkoronázza őt!


  Gyengébb pillanataiban még arról is meggyőzte magát, hogy talán tévedett Lachlan MacRuairit illetően. Talán a férfi, miután értesül arról, mit készül tenni vele Edward, eljön érte, és megtalálja a módját, hogy kiszabadítsa.


  Bella igyekezett meggyőzni magát arról, hogy ezek a férfiak nem hagyják magára, és nem teszik ki ily szörnyű végzetnek.


  De senki sem jött érte. Senki sem avatkozott közbe. Edward példát akart statuálni vele. Aférje megvetette. Abátyja, még ha a király fiának kedvencévé is lett, angol földön tartózkodott. Bruce az életéért harcolt. Lachlan pedig... ő tehetett arról, hogy Bella idekerült.


  Buchan grófnéja tehát szinte teljesen magára maradt; egyedül Margaret, az unokahúga látogathatta. Edward ezt az egy engedményt tette, tekintettel fogvatartottja nemesi származására.


  Aberwicki várkapitány, Sir John de Seagrave, Edward Skócia elleni hadjáratának egyik parancsnoka, feszengve köszörülte a torkát. Nem mert a nő szemébe nézni. Úgy tűnt, ezen a napon még Edward hűséges szolgálója sem értett egyet a királyi igazságszolgáltatással.


   Itt az idő, asszonyom.


  Arettegés olyan hirtelen és gyorsan lett úrrá a grófnén, hogy egy pillanatra kihagyott a szíve. Megdermedt, akár az őzgida, akire szemet vetett a vadász. Ám ahogy ismét működésbe lépett az életösztöne, a szíve hevesen dobogni kezdett. Elöntötte a vágy, hogy futásnak eredjen, hogy mentse az irháját a rászegeződő nyílvessző elől.


  Az egyik őr megsejthette, mi jár a fejében, mert melléje lépett, megragadta a karját, és talpra rángatta. Bella összerezzent az érintéstől. Az őrség parancsnoka, Sir Simon Fitzhugh verejtékes arcától, kellemetlen leheletétől és kéjvágyó tekintetétől kirázta ahideg.


  Aférfi az ajtó felé vonszolta, ám Bella egy pillanatig ellenállt. Hátradőlt, a lábát erősen megvetette a kőpadlón, és nem volt hajlandó mozdulni.


  Ekkor meglátta a mosolyt a férfi arcán. Ahogy az őr izgatottan csillogó szemébe nézett, rögtön tudta, hogy pontosan ezt akarta elérni. Hogy ellenálljon. Látni akarja, hogy fél. Végig akarja vonszolni a várudvaron, megannyi ember szeme láttára, hogy megalázhassa és megszégyeníthesse.


  Bella végtagjaiból egyszeriben eltűnt a merevség, és felhagyott a tiltakozással. Hűvös pillantást vetett a férfira.


   Vegye le rólam a kezét!


  Dölyfös, megvető hangja hallatán az őr elvörösödött mérgében, és Bella tudta, hiba volt így felbőszítenie. Később még megfizet a szavaiért, hiszen teljesen ki lesz szolgáltatva a férfinak. Bizonyára bántalmazni nem fogja. Bár lázadónak bélyegezték, és árulással vádolták, Bella azért még ma is grófné volt. Persze a börtönőr számtalan módot találhat arra, hogy megbüntesse, és pokollá tegye az életét az elkövetkezendő...


  Bellának erre a gondolatra rémületében hirtelen elakadt a lélegzete. Napokban? Hónapokban? Próbált nyelni. Istenem, segíts... talán években?


  Visszanyelte a torkába felkúszó, kesernyés ízt, de a gyomra görcsbe rándult, amint követte a várkapitányt kifelé a fogdából, amely átmeneti zárkájaként szolgált.


  Ahogy több mint egy hónapnyi rabság után kilépett a szabadba, nem a nappal fényességére, a levegő frissességére vagy a szenvedését végignézni vágyó népes tömeg látványára figyelt fel, hanem a csípős szélre és a csontig hatoló hidegre. Anehéz gyapjútakaró, amit ráadtak, olyan vékonynak tűnt, mint finom, fátyolszerű alsóinge.


  Fagyos szél fújt, pedig még csak szeptember volt. Mi lesz decemberben... januárban, amikor magasan fellógatva a toronyban semmi egyéb nem védi majd a kegyetlen keleti széltől, mint a ketrece hideg vasrácsa? Jeges borzongás futott végig a testén.


  Kínzója azonnal észrevette rémületét.


   Úgy tűnik, idén korán beköszöntött a tél, nem igaz, grófné? Simon gunyorosan vigyorgott, majd felmutatott a toronyra. Csak nem azon tűnődik, milyen otthonosan érzi majd magát a kis ketrecében, amikor havazik, és jégeső hull? Közelebb hajolt Bellához, aki libabőrös lett, ahogy megérezte a férfi áporodott leheletét. Talán ha szépen könyörög nekem, hajlandó leszek felmelegíteni.


  Tekintete a nő mellére tévedt. Bár a testét nyakig vastag gyapjú fedte, Bella mégis úgy érezte, már a férfi nézése is bemocskolja. Mintha az őr kéjsóvár tekintete a bőre alá hatolna; nem lenne az a bőséges fürdővíz, amely lemoshatná róla a szennyet.


  Undorodva megborzongott, és ellenállt a kísértésnek, hogy a tekintetével kövesse a férfi mutatóujját. Ne nézz oda!, mondta magának. Nem tudta volna elviselni a látványt. Ha megpillantja a ketrecet, sosem lesz képes végigcsinálni, ami rá vár, és végül kénytelenek lesznek erőnek erejével végigvonszolni a várudvaron.


  Torkát a félelem fojtogatta, de nagyot nyelt, és nem hagyta, hogy Simon lássa a rémületét.


   Inkább halálra fagyok!


  Aférfi tudta, hogy Bella igazat beszél, és haragtól izzó tekintettel nézett rá, majd köpött egyet, és a gusztustalan váladék alig néhány ujjnyira Bella arannyal hímzett, előkelő ruhájának szegélyétől ért földet.


   Gőgös ringyó! Egy-két hét, és megtörik a büszkesége!


  Tévedett. Bellának egyebe sem volt, mint a büszkesége. Ez ad majd erőt neki. Ez segíti a túlélésben.


  MacDuff-vér csörgedezett az ereiben, az ősi fife-i grófok, a legelőkelőbb skót nemesek leszármazottjaként jött a világra. Az apja és a fivére is earl volt, ahogy egykori férje is, aki azonban megtagadta őt.


  Az angol király nem ítélkezhetett felette.


  Mégis megtette. Méghozzá rendkívül barbár módon. Példát statuált vele. Bella büntetésével akarta megfélemlíteni a lázadókat, akik támogatták Robert the Bruce-t a skót trónért vívott küzdelmében.


  Ahogy előkelő származása, úgy neme sem védte meg a király bosszújától. Plantagenet Edward, Anglia királya nem volt tekintettel a fogoly női mivoltára. Mivel a grófnénak volt mersze megkoronázni a lázadó királyt, a berwicki vár legmagasabb tornyába fellógatott ketrecbe zárják, kitéve az időjárás viszontagságainak, így adva mindenki tudtára, aki csak arra jár, hogy mi az árulók büntetése.


  Bella sosem hitte volna, hogy a tettéért ilyen nagy árat kell majd fizetnie. Elvesztette a lányát. Aszabadságát. És most... még ez is.


  Valami fontosat akart tenni. Segíteni az országát. Helyesen cselekedni. Sosem kívánt semminek a jelképévé válni.


  Ennek az egésznek nem így kellett volna történnie.


  Jóságos ég! Milyen ostobán idealista volt! Lachlan is ezzel vádolta, és olybá tűnik, igaza lett. Mennyire önelégült volt! Mennyire magabiztos! Mennyire átkozottul hitt a maga igazában!


  Most pedig, lám, hová jutott!


  Nem! Lachlannak nem lehetett igaza! Bella nem engedhette, hogy így legyen. Hiszen akkor az egész teljesen hiábavaló volt.


  Gondolni sem bírt arra az útonállóra. Túlságosan fájdalmas érzések rohanták meg. Hogyan tehette ezt vele?


  Nem, most nem. Később temérdek ideje lesz még elátkozni Lachlan MacRuairit, és a pokolra kívánni azt az ördögfajzatot.


  Bella ökölbe szorította mindkét kezét maga mellett, így próbált erőt venni magán. Nem fogja kimutatni, hogy fél. Nem hagyja, hogy megtörjék. Szíve ennek ellenére a torkában dobogott, ahogy végigsétált a várudvaron.


  Beletelt egy pillanatba, mire rájött, hogy valami nincs rendjén. Abüntetését megszemlélni vágyó tömeg, amelynek rendes esetben kiáltoznia, gúnyolódnia, szitkozódnia kellett volna, meg rohadt gyümölcsökkel és ételmaradékkal megdobálnia őt, dermedt csendben fogadta.


  Skócia egykor legnagyobb vásárvárosának a lakói saját bőrükön tapasztalhatták meg Anglia királyának kegyetlenségét. Tíz évvel korábban Berwicket lerombolták, a lakóit pedig kegyetlenül lemészárolták a Skócia és Anglia között zajló hosszú, pusztító háborúban. Nőket, gyermekeket gyilkoltak meg, senkinek sem kegyelmeztek Berwick két hosszú napig tartó kifosztásakor, amelynek ezrek estek áldozatul.


  Atömeg némasága felért egy tiltakozással. Afféle bírálat volt ez. Figyelmeztetés Edward királynak azért a szörnyű jogtalanságért, amit elkövetni készült.


  Bella elérzékenyült. Érezte, hogy a szeme égni kezd, és könnybe lábad, az emberek váratlan támogatása csaknem megtörte az egyébként is gyenge lábakon álló büszkeségét, amelybe utolsó szalmaszálként kapaszkodott.


  Tehát nem mindenki fordult el tőle.


  Aszeme sarkából egyszer csak egy hirtelen mozdulatra lett figyelmes. Ösztönösen összerezzent, mivel azt hitte, végül valaki mégis úgy döntött, hogy megdobálja valamivel. Ám rohadt alma vagy tojás helyett egy tökéletes, rózsaszínű rózsabimbó hevert alábánál.


  Az egyik őr megpróbálta megakadályozni, hogy felvegye, de Bella feltartóztatta.


   Csak egy rózsa  mondta hangosan. Talán Edward serege fél a virágoktól?


  Ajelenlévők azonnal reagáltak a csípős megjegyzésre, Bella gúnyolódó hangokat és nevetgélést hallott a tömegből. Edward lovagjai az előzékenység és udvariasság megtestesítőinek hírében álltak. Ám az, amire ma készültek, mindenféle lovagiasságot nélkülözött.


  Simon kitépte volna a virágot a kezéből, de Sir John nem engedte.


   Hadd tartsa meg! Legyünk kegyesek, mit árthat?


  Bella a szőrmés szegélyű köpenyét összefogó MacDuff-melltűbe tűzte a rózsát, majd fejet hajtott a tömeg felé, és némán megköszönte együttérzésüket.


  Arózsabimbó, bármily jelentéktelennek tűnt is, erőt adott neki. Nem mindenki hagyta cserben. Anép az ő oldalán állt.


  Atoronyba azonban egyedül kellett belépnie. Ahirtelen sötétség úgy vette körül, akár egy rideg kripta. Egyre csak az járt a fejében, mi vár rá, és kapkodva szedte a levegőt. Alépései lelassultak, elnehezültek, nehézkesen vonszolta fel magát a lépcsőn. Úgy érezte, mintha egyre mélyebbre süllyedne a mocsárban, amelyben fuldokolni kezd, és ahonnan már nem tud szabadulni.


  Próbált úrrá lenni a félelmén, de az olyan erővel rohanta meg újra és újra, akár egy falka éhes farkas.


  Valahogy feljutott a toronyba. Megállt a zsúfolt lépcsőházban, miközben a várkapitány az oromzathoz vezető ajtó új lakatjával bíbelődött. Egy őrt is állítanak ide. Esélyt sem adnak neki a menekülésre.


  Az ajtó végül kivágódott. Bella megtántorodott a hirtelen támadt fuvallattól.


  Jóságos ég! Sokkal hidegebb volt, mint amire számított. Ösztönösen hátrálni kezdett, nem akart továbbhaladni, ám a mögötte álló őrök megindultak, így ő is kénytelen volt kilépni a tetőre. Aszél úgy kavargott körülötte, hogy csaknem letépte a köpenyét a válláról. Bella szorosan összehúzta maga körül, úgy követte az őröket a lőréses oromzatra.


  Amikor a férfiak megálltak, tudta, eljött az idő. Többé nem kerülheti el a sorsát.


  Lassan felpillantott, hogy most először szemügyre vegye büntetése helyszínét, amelyet Edward jelölt ki neki.


  Rémült sikoly tört elő a torkából. Tudta, mire számítson, a térde mégis megrogyott a látványtól. Akőből és vasból készült, kereszt alakú ketrecet a mellvédfalba építették.


  Aszörnyűséges zárkában azonban  kereszt alak ide vagy oda  Bella a keresztényi könyörületesség írmagját sem tudta felfedezni. Afalak falécből készültek, ezekhez vassal és kövekkel vasrudakat erősítettek. Aszűk cella mindössze két méterszer másfél méteres volt. Uramisten! Hiszen itt alig tud majd megmozdulni! Ágy nem volt a ketrecben, csak egy szalmazsák. Az apró szénserpenyő aligha nyújt majd védelmet a faggyal szemben. Az egyik sarokba durva padot építettek, a másikba pedig egy különös fadobozt...


  Bellának felfordult a gyomra, amikor rájött, mi az. Még a mellékhelyiségre sem mehet majd ki a ketrecéből. Adoboz egy árnyékszék volt.


  Megtántorodott, amint úrrá lett rajta a szörnyű rettegés, amelyet most már egyébként óriási akaratereje sem tudott kordában tartani.


  Ösztönösen hátrált, de a börtönőr visszatartotta.


   Meggondolta magát, grófné? Azt hiszem, kicsit elkésett vele. Talán nem kellett volna ellenszegülnie a keresztény világ leghatalmasabb királyának.


  Bella szégyellte elismerni, ám ahogy ott állt, dermedten bámulva ezt a rettenetes ketrecet, és annak biztos tudatában, hogy mostantól beláthatatlan ideig lesz ide bezárva, felmerült benne, hogy ennek a gazembernek talán igaza lehet. Abban a pillanatban, a félelem súlya alatt a hite, a tetteinek jogosságába vetett bizodalma megrendült.


  De épp csak egy pillanatra.


  Hiszen ez csak egy ketrec, mondogatta magának. Rosszabbal is volt már dolga. Például a férje állandó vádaskodásával és gyanakvásával. Vagy azzal, hogy Skócia-szerte kutyaként üldözték. Egy olyan férfi árulásáról nem is beszélve, akiben sosem szabadott volna megbíznia. És ami a legrosszabb, a lányát is elveszítette.


  Ő fog erőt adni neki. Muszáj túlélnie ezt, hogy viszontláthassa Joant.


  Mélyen az ostoba gazember szemébe nézett, és azt mondta:


   Nekem ő nem a királyom.


  Azzal Bella MacDuff, Buchan grófnéja felszegett állal átlépett ketrece vaskapuján.


  Első fejezet


  Moray, Balvenie vára


  Fél évvel korábban


  Bella szétszórt volt. Gondolatai az utazás előtti fontos teendőkön és előkészületeken jártak. Amelltű! Amelltűt mindenképp magával kell vinnie a ceremóniára.


  Későn vette észre, hogy az őr eltűnt az ajtó elől. Ahogy belépett a szobájába, egy férfi váratlanul megragadta hátulról.


  Arémülettől a szíve a torkában kezdett dobogni, mert azonnal érezte, veszélyes támadóról van szó. Termetes alak volt, erős, és nagyjából annyira simulékony, mint egy kőszikla.


  Bella azonban nem akarta harc nélkül feladni. Próbált kiszabadulni, ám ettől a férfi csak még erősebben szorította. Kiáltani akart, de a támadó keze a szájára tapadt.


   Nyugodjon meg! suttogta egy rekedtes hang a fülébe. Nem bántom. Azért jöttem, hogy Scone-ba vigyem.


  Bella lassan megnyugodott, ahogy a férfi szavai áthatoltak a rémület okozta ködfelhőn. Scone-ba? Hiszen ő csak holnap készült odamenni. Aterv szerint Robert emberei az erdőben várják majd, amikor ő hazafelé tart a templomból. Arról szó sem volt, hogy a várban keresik fel.


  Szíve vadul kalapált, próbálta értelmezni a helyzetet, eldönteni, higgyen-e a férfinak, és közben érezte, amint a bőrpáncélba bújtatott, erős kar erőteljesen szorítja a mellkasát. Egek, ez a szörnyeteg egyetlen szorítással ketté tudná roppantani!


  Egy teljes percig álltak így a félhomályban, mozdulatlanul, a férfi azonban megvárta, hogy Bella felfogja a szavait.


   Ért engem?  kérdezte végül.


  Asíri hang aligha kelthetett bizalmat Bellában, de nem volt más választása. Lélegezni sem tudott így, a szájára tapadó kéz alatt. Ezenkívül a támadó már megölhette volna, ha valóban ez lett volna a szándéka.


  Ahogy ez a gondolat átsuhant az agyán, bólintott.


  Aférfi lassan, óvatosan elengedte.


  Amint a tüdeje ismét megtelt levegővel, Bella felháborodva fordult hátra.


   Mit jelentsen ez? Ki...


  Amint szemtől szembe találta magát a támadójával, elakadt a szava. Bár már bealkonyodott, és a toronyszoba ablakán kevés fény szűrődött be, Bella eleget látott ahhoz, hogy tudja, félelme nem volt alaptalan. Olyasvalaki állt előtte, akivel egyetlen nő sem találkozna szívesen a sötétben, de még nappal sem. Megrémült.


  Magasságos ég! Valóban Robert küldte volna érte ezt a férfit?


  Mint akit arra teremtettek, hogy félelmet keltsen másokban, az idegen magas volt, széles vállú, szembetűnően vaskos izomzatú. Tetőtől talpig úgy festett, akár egy harcos: sziklaszilárdnak, erősnek és halálosan veszélyesnek tűnt.


  De nem volt lovag. Ezt Bella egyetlen szempillantással megállapította. Úgy festett, mint aki harcra született. Nem fehér lovas, páncélos katona benyomását keltette, hanem egy vademberét, aki a porban birkózik az ellenfelével.


  Egy kisebb hadseregnek elegendő fegyver volt a testére erősítve, közöttük két kard, keresztbe vetve a hátán, amelyeknek Bella csak a nyelét látta. Fekete bőr mellvértet, vagyis cotunt és apró, acélszegecsekkel kivert combvértet viselt, valamint páncél gyanánt egy feketére festett láncos fejfedőt, ami a nyakát védte.


  Valójában a szeme döbbentette meg igazán Bellát, amely a rémisztő orrvédős sisak mögül természetellenesen élénk színben meredt rá a sötétben.


  Agrófné soha életében nem látott még ehhez foghatót. Hideg borzongás futott végig a hátán, és bizsergető, jeges lepelként vonta be az egész testét.


  Macskaszem, gondolta. Egy vadmacska szeme. Rémisztően ádáz, akár egy ragadozóé.


   Lachlan MacRuairi felelte a férfi Bella félbeszakadt kérdésére.  Sajnálom, hogy így megleptem, grófné, de nem tehettem mást. Nincs sok időnk.


  Bellának aznap este immár másodszor akadt el a szava. Lachlan MacRuairi? Aszeme tágra nyílt a döbbenettől. Ezt az embert küldte Robert, hogy biztonságban elkísérje Scone-ba? Egy zsoldost? Sőt, MacRuairi nem is egyszerű zsoldos volt, hanem egy olyan férfi, aki Skócia-szerte hírhedt volt a Belső-Hebridákon elkövetett rémtetteiről. Akalózok között a tengerek legrettegettebb sorscsapásaként emlegették.


  Bizonyára valami tévedés történt. Lachlan MacRuairi az anyját is eladná, ha valaki jó árat kínálna érte... feltéve, hogy létezik olyan asszony, aki a saját gyermekének vallaná. Fattyúként jött a világra, de vér szerint a Belső-Hebridák legnagyobb urainak örököse volt. Bár a klánja birtokai a féltestvérét, Christina MacRuairit illeték, névlegesen mégis ő volt a klánfőnök. Lachlan azonban fittyet hányt a feladataira és a felelősségre, cserbenhagyta a klánját, és csak a saját céljaival törődött.


  Egy sötét lelkű gonosztevő volt, akiről azt beszélték, megölte a saját feleségét.


  Bella elképedt. Figyelembe véve, mi mindent készült kockára tenni érte, nem tudta elhinni, hogy Robert ezt a... ezt a... hiszen ez a férfi egy bandita!


  Meredten bámulta a harcost a félhomályban, és próbálta megemészteni a látványt. Isten irgalmazz, hiszen már csak ránézni is borzalom! MacRuairi pontosan úgy festett, mint egy útonálló. Bella úgy ítélte meg, hogy a férfi arca már egy hete nem láthatott pengét vagy borotvát. Egyik orcáján egy vékony sebhely húzódott, és szúrós, hunyorgó tekintete olyan acélos volt, hogy egy sziklát ketté lehetett volna hasítani vele. Fekete haja rendezetlen tincsekben lógott ki a sisakja alól az álláig.


  Az arca  már amennyi látszott belőle  olyan volt, mintha hideg gránitból faragták volna. Bella meglepetten nyugtázta, hogy a férfi sejtelmes pillantásával, szögletes állával, széles arccsontjával és telt szájával tulajdonképpen jóképű is lehetne méghozzá rendkívül jóképű , ha nem volna annyira rémisztő. Milyen kár, hogy ilyen sötét a lelke!


  Amikor egymás szemébe néztek, Bella rájött, hogy MacRuairi is végigmérte őt. Úgy tűnt, Lachlan iránta mutatott érdeklődése is felélénkült. Érezte, ahogy a férfi alaposan szemügyre veszi őt a félhomályban.


  Nem értette, miért, de a hirtelen beléhasító felismeréstől kényelmetlenül kezdte érezni magát. Bella hozzászokott már ahhoz, hogy ilyesféle szikrát lásson a férfiak szemében, amikor ránéznek.


  Alig volt tizenhárom éves, amikor ezt először megtapasztalta. Éppen az idő tájt, amikor a melle és a csípője kerekedni kezdett, az arcáról pedig eltűnt a kislányos pufókság. Azóta másképp néztek rá a férfiak. Mintha csak egyvalamit akartak volna tőle.


  Megtanulta, hogy ügyet se vessen erre. Ezúttal azonban máshogy állt a helyzet. MacRuairi rettenetes pillantásához foghatót még sosem látott. Bella szívverése felgyorsult, és az arca is kipirult.


  Ösztönösen hátralépett egyet.


  Aférfi észrevette a mozdulatot, és a tekintete megkeményedett.


   Lachlan MacRuairi ismételte, és nem próbálta leplezni türelmetlenségét.  Bruce küldött.


   Tudom, ki maga felelte Bella leplezetlen viszolygással.


  Aférfi elkeskenyedett szája erre mintha még jobban megfeszült volna.


   Tudom, hogy nem számított az érkezésemre, de változott a terv.


  Bella csaknem elnevette magát ezen a képtelen kijelentésen. Az, hogy nem számított MacRuairi érkezésére, igen enyhe kifejezés volt. Mégis mit képzelt Bruce, hogy ilyesvalakit küldött érte?


  Bella mindent kockára tesz azzal, hogy Scone-ba utazik, és megkoronázza Robertet. Arra készült, hogy megtegye azt, amire a bátyjának, aki gyakorlatilag rab volt Edward angol udvarában, nem nyílt lehetősége.


  Amikor úgy egy héttel korábban anyja, Joan de Clare megkereste a javaslattal, Bella igencsak elképedt. Ha megkoronázza Robert the Bruce-t  a férfit, akit lázadónak és számkivetettnek bélyegeztek , azzal nemcsak a keresztény világ leghatalmasabb királyát árulja el, de a saját férjét is.


  John Comyn, Buchan earlje, Skócia legbefolyásosabb családjainak, Bruce esküdt ellenségeinek és riválisainak a sarja volt. Az ellentétük tovább mélyült, amikor néhány héttel korábban Robert a dumfriesi ferences kolostor oltára előtt leszúrta Bella férjének unokatestvérét, Badenoch lordját.


  E pillanatban az earl éppen Angliában tartózkodott, hogy Edward királytól igazságot követeljen az unokatestvére haláláért. Buchan gyűlölte Bruce-t, és inkább fogadta volna el Edwardot királyának, semmint hogy Robert the Bruce-t lássa a trónon. Az észérvek nem hatottak rá. Agyűlölet olyannyira elhomályosította az elméjét, hogy nem látta be, mi szolgálja Skócia javát. Ha Bella megteszi, amire készül, a férje sosem bocsát meg neki. Tettét árulásnak tekinti majd, ami egyben a házasságuk végét is jelenti.


  Ugyanakkor a MacDuff család örökös joga volt a skót királyok megkoronázása, nélkülük a koronázási ceremónia érvényessége megkérdőjelezhető lett volna. Skócia nemesei között sokan ellenezték Robert trónkövetelését, köztük Bella férje is. Azért, hogy Bruce a trónra kerülését törvényesítse, szüksége volt a szimbolikus rituálék és a hagyományos eljárások betartására.


  Még ebben az esetben is nehéz dolga lesz. Robertre hosszú, kemény küzdelem várt. Sikere a legkevésbé sem volt biztosítva. Bella nem áltatta magát: ha megteszi, amire kérik, és nyilvánosan Bruce mellé áll, az ő jövője is bizonytalanná válik. ASkóciát a saját birodalma részének tekintő angol király bizonyosan őt is lázadónak bélyegzi majd.


  Ha Robert veszít, és nem tud elegendő pártfogót találni a skót nemesek között, esélye sem lesz Edward ellen. Plantagenet Edwardnak ellenszegülni komoly kockázattal járt.


  Bella az anyjához fordult tanácsért. Bár az asszony nemrégiben nőül ment Bruce egyik emberéhez, a lánya tudta, hogy nem csak ezért állt elő a javaslattal. Akárcsak Bella, ő is meg akarta menteni Skóciát az angol zsarnoki igától, és mindketten hitték, hogy erre a feladatra Robert the Bruce az alkalmas személy. Édesanyja Bruce iránti elkötelezettsége éppoly erős volt, mint Belláé. Plantagenet Edward vasmarka pedig egyre erősebben szorongatta Skócia torkát, és Robert the Bruce jelentette az utolsó leheletet. Ha valaki, hát ő célba érhet.


  Bellának vállalnia kellett a kockázatot. Sok tekintetben erre a pillanatra várt egész életében. Egy lehetőségre, hogy valami igazán fontosat tegyen. Egy lehetőségre, hogy kiálljon azért, amiben hisz. Kötelességtudatra, elkötelezettségre, hogy saját szükségleteit háttérbe szorítva a családja és Skócia érdekében cselekedjen. Ezek nemcsak szavak és üres eszmék voltak számára, hanem maga a valóság. Végre elkötelezhette magát egy ügy mellett, amelyért érdemes harcolni.


  Kötelességből maradt oly sokáig a férje mellett, a hűségét azonban Buchan sosem érdemelte ki. Bella a lányuk kedvéért viselte el a férfi féltékenységi meg dührohamait, gyanakvását és eszelős kéjvágyát.


  Alánya védelmében még hajlandó lett volna meggondolni magát, ha Buchan nem említi meg, hogy a nagyanyja után Joannak nevezett tizenkét éves gyermeket az egyik barátjához kívánja hozzáadni, aki négyszer olyan idős volt, mint a kislány.


  Bella inkább meghalt volna, semmint hogy hagyja ezt megtörténni.


  Amikor az anyja biztosította róla, hogy Joan is vele tarthat, Bella beleegyezett a koronázásba.


  Most azonban, hogy látta, kit küldtek érte, megijedt attól, mibe is keveredett. Ha Lachlan MacRuairi az az ember, akiben Robert megbízik, akkor a lázadás már a kezdetektől halálra van ítélve.


  Vajon mennyit kellett fizetnie ennek a férfinak? El sem tudta képzelni, hogy van annyi pénz a világon, amivel egy ilyen gazember hűségét meg lehet vásárolni.


  MacRuairi karba fonta a kezét. E türelmetlen mozdulat elképesztően méretes karja miatt csak még rémisztőbbnek láttatta őt. Efféle izmokra csakis a csatában edződve tehet szert valaki. Sok-sok küzdelem árán.


   Valami gond van?


   Arra számítottam...


  Bella a férfi mögé pillantott a sötétbe, remélve, hogy egy csillogó páncélú lovagot lát meg előlépni az árnyak közül.


  Aférfi szeme egészen elkeskenyedett, és úgy hunyorgott rá, mintha tudná, mi jár a nő fejében.


   Hol vannak a többiek?  fejezte be Bella sután a mondanivalóját.


  Úgy tűnt, MacRuairi szórakoztatónak találja a kérdést, feltéve, hogy kissé ferdére vont száját mosolynak lehetett nevezni.


   Lent várnak.


   Hogy jött be ide? Mi történt az őrrel?


   Az őrökkel  helyesbített a férfi, és szemrehányóan nézett a nőre.  Azt hittem, Buchan nem gyanakszik.


  Bellának nevetni támadt kedve. Aférje mást sem tett, mint gyanakodott. Méghozzá alaptalanul, nem mintha ez egy cseppet is számított volna. Anő azonban tudta, hogy Lachlan a koronázási tervekre utal.


   Nem azért őriztet.


  Aférfi kíváncsian nézett rá, de nem kérdezősködött. Bella egyébként sem árulta volna el neki az igazat.


  Az útonálló ezzel befejezettnek tekintette a bájcsevegést már ha ezt egyáltalán annak lehetett nevezni , és szemmel láthatóan szeretett volna a küldetése végére járni. Az ablakhoz lépett, óvatosan, hogy kintről meg ne lássák, és lopva egy pillantást vetett az udvarra.


   Jöjjön!  mondta, majd megfogta a nő könyökét; az érintésére Bella minden idegszála pattanásig feszült.  Mennünk kell. Nincs sok időnk. Vegye a köpenyét és a többi holmiját, amit magával akar hozni. De siessen!


  Mégis miről beszél ez az ember? Hiszen csak holnap kell indulniuk. Még semmi sem állt készen. Bella azért távozott korábban a vacsoráról, hogy elkezdjen csomagolni.


  Mivel nem állt szándékában vele tartani, kitépte a karját a férfi szorításából.


   Nem megyek sehová, amíg el nem árulja, mi folyik itt!


  Agrófné nem gondolta, hogy Lachlan arckifejezése még az eddiginél is fenyegetőbb lehet. Aférfi közelebb hajolt hozzá, és hátborzongatóan szúrós tekintettel meredt rá. Bella csak most vette észre, hogy a szeme valójában zöld színű. Még a sötétben is úgy ragyogott ez a szempár, mint a smaragd a napfényben.


   Hogy mi folyik itt?  ismételte Lachlan. Megragadta a nő vállát, és az ablak felé fordította.  Azokról a zászlókról van szó, ott a távolban, a fák mögött. Úgy tíz perc múlva a férje és az emberei átérnek a kapun, és én a maga helyében nem akarnék itt lenni, amikor megérkezik.


  Bellának elakadt a lélegzete, és holtsápadt lett. Avele szemben álló vadember hűvös, könyörtelen tekintetét fürkészte, és kiolvasta belőle a választ a fel nem tett kérdésére: a férje tudja. Buchan valahonnan tudomást szerzett a tervéről.


  Istenem, segíts!, fohászkodott magában. Biztosan megöli őt.


  


  


  Anő sápadt arcát látva Lachlan szinte már bánta, hogy olyan goromba volt. Szinte. Ám felettébb bosszantónak találta, ahogy ez a gőgös kis grófnécska ránézett, és ahogy összerezzent az érintésére.


  Pedig erre semmi oka nem volt.


  Isten volt a megmondhatója, a férfi mennyire hozzászokott már ahhoz, hogy az emberek gyanakvással és megvetéssel fordulnak feléje... Apokolba is, hiszen mindig is ezzel kellett szembesülnie! Fattyú volt. Kegyetlen. Ragadozó. Köpönyegforgató kalóz. Általában ilyesféle jelzőkkel illették. És a többségüknek igaza is volt. Még az újonnan alakult, felföldi harcosokból álló seregben is gyanakvással tekintettek rá.


  Lachlant teljesen hidegen hagyta, hogy mit gondolnak róla mások. Általában. Ám a hatalmas, ragyogó kék szempárban látott megvetés mégis bosszantotta. Tulajdonképpen sok minden dühítette Bella MacDuff-fal kapcsolatban.


  Atyaég! Még most is érezte a testében a hirtelen támadt vágyat, amely az imént úrrá lett rajta. Azóta nem érzett ehhez hasonlót, hogy...


  Aszája megfeszült. Azóta, hogy először meglátta Julianát. Egyvalami volt csupán a világon, amitől azonnal jéggé dermedt: ha egykori feleségére, arra az álnok ringyóra gondolt. Ám Juliana már a múlté, nyolc éve eltűnt az életéből. Most ott van, ahová való: a pokolban, az ördög bosszantására.


  Külsőre Bella MacDuff egy cseppet sem hasonlított Lachlan néhai feleségére. Juliana magas, vékony nő volt, finom arcvonásokkal, éppoly fekete színű hajjal, mint amilyennek a lelke tűnt. Agrófnét azonban középmagas termettel áldotta meg az ég, arcvonásai erőteljesek, haja lenszőke, keble telt volt. Méghozzá igen telt, legalábbis abból ítélve, amilyen súllyal az imént a férfi karjára nehezedett.


  Mindkét nő vonzó volt  sőt gyönyörű! , de nem ezért tűntek Lachlan szemében olyannyira egyformának. Sokkal inkább ama meghatározhatatlan valami miatt, amitől Lachlannak azonnal felforrt a vére. Talán kacér tekintetük, érzéki vonalú ajkuk ejtette rabul a férfiakat.


  Olyasfajta nők voltak, akiket minden férfi rögtön meg akart kapni.


  Persze ha csak ennyit tett volna Julianával, sok fejfájástól kímélte volna meg magát. Ám az érzéki vágy annyira elvakította, hogy túl későn szembesült az igazsággal. Az ellenállhatatlan sóvárgás miatt egyszer már bolondot csinált magából. Ez többé nem fordulhat elő.


  Vigyázz a grófnéval  mondta neki Bruce egy rejtélyes mosoly kíséretében.  Könnyen... elvonhatja a figyelmedet.


  Legalább most már értette, Bruce mire célzott. Akirály aggodalma azonban feleslegesnek bizonyult. Lachlan sosem hagyná, hogy a szenvedély, a vágy a küldetése útjába álljon.


  Volt elég baja e nélkül is. Aviszonylag egyszerűnek ígérkező feladat egy órája jóval bonyolultabbá vált, amikor MacKay elfogta Buchan két emberét, akik épp a vár felé igyekeztek, hogy előkészítsék az earl érkezését.


  Buchan hazatérése önmagában még nem okozott volna gondot. Mehetett volna minden az eredeti terv szerint, megszöktethették volna a grófnét és a lányát a vasárnapi mise után, hazafelé menet, hiszen a hölgy kizárólag ekkor hagyhatta el a várat külön engedély nélkül.


  Ám Lachlan mindenkinél jobban tudta, hogy a küldetések ritkán alakulnak a tervek szerint. MacKay a lovasokat kihallgatva azt is megtudta, hogy az earl valahonnan tudomást szerzett a koronázásról, valamint a felesége ebben vállalt szerepéről.


  Ez mindent megváltoztatott. Ha az earl hazaér, a várba olyan nehéz lesz behatolni, mint egy apáca két combja közé, és Lachlan úgy vélte, a grófné hónapokig nem hagyhatja majd el az otthonát, még a mise idejére sem.


  MacKay úgy számolt, hogy mindössze egy órájuk lesz a megszöktetésére.


  Lachlannak negyedóra alatt sikerült átjutnia a várkapun, majd kétszer ennyi idejébe telt, amíg megtalálta a grófné szobáját. Így megközelítőleg öt perce maradt, mielőtt Gordon megindította volna a szökést.


  Egyvalami bizonyosnak tűnt: arra nem lesz ideje, hogy eloszlassa dölyfös kis útitársának az ő személyével kapcsolatos aggályait.


  Goromba szavai azonban csodás változást hoztak a hölgy viselkedésében. Afélelem erőteljes ösztönző erőként hatott. Agrófné a szekrényhez sietett, elővett egy sötét köpenyt, a vállára terítette, majd a polcról leemelt egy kis méretű, aprólékos gonddal kifaragott faládikát.


  Lachlan ékszerdoboznak vélte, és a sejtése azonnal beigazolódott, amikor Bella felnyitotta a ládika fedelét, amelyben olyan temérdek arany és ékszer csillogott, hogy azt egy szultán is megirigyelhette volna. Magasságos ég!


  Arra számított, hogy a grófné a láda tartalmát a derekára kötött, finoman hímzett kis erszénybe gyömöszöli majd, ám a hölgy ehelyett csak egyetlen tárgyat vett ki belőle, majd a ládát visszatette a helyére.


  Miután az asszony ezzel végzett, ismét Lachlan felé fordult.


   Készen állok.


  Lachlan a dobozra pillantott.


   Csak ennyit hoz magával?


  Bella hunyorogva nézett rá, mintha azt gyanítaná, hogy a férfi meg akarja kaparintani az ékszerdobozát. És az ördögbe is, Lachlan valóban kísértést érzett rá. Ilyen ékszerekkel jócskán csökkenthetné az adósságait.


   Atöbbi a férjemé. Ez az egyetlen darab, ami igazán számít.


  Ilyet is csak az mond, aki egész életében gazdag volt, gondolta Lachlan. Könnyű a szent képében tetszelegni, ha az ember olyan kelmét visel, amelynek az árából egy egész falu meg tudna élni. Lachlan alaposan szemügyre vette a nő hosszú, ragyogó haját összefogó aranykarikát, ruhája aranyfonallal gazdagon hímzett anyagát, szőrmés szegélyű köpenyét, súlyos igazgyöngyökkel és zafírral díszített nyakláncát, a vékony, hófehér ujjain csillogó gyűrűket és kecses, selyemből készült lábbelijét.


  Aférfi rögtön tudta, hogy a nő olvas a gondolataiban: Bella MacDuff ugyanis elpirult.


  Agrófné felszegte az állát.


   Ha végzett, indulhatunk a lányomért.


  Ó, a pokolba is, a kölyökről megfeledkezett! Lachlan nem értette, miért ragaszkodna ahhoz bárki, hogy fél Skócián át magával vonszoljon egy fiatal lányt a háború kellős közepén.


  De nem az ő tiszte volt, hogy kérdéseket tegyen fel.


  Három évig azt teszi, amivel Bruce megbízza, nem számít, hogy a feladat kellemes-e vagy sem. Bár sejtette, hogy éppen ebbéli rugalmassága miatt kapott helyet Bruce elit harcosokból álló, titkos seregében. Lachlan kegyetlen, jó kardforgatónak bizonyult a csatatéren, és rendkívüli képessége révén bárhová ki, illetve be tudott jutni. Jó harcosokban általában nincs hiány, de az ilyesfajta tudás nagyon értékes lehet egy háború idején.


  Bármit megtett, hogy teljesítse a rábízott feladatot.


  Aháború maga volt a fertő. Mindenkit beszennyezett. Lachlan MacRuairit mindössze az különböztette meg a többiektől, hogy nem játszotta meg magát, nem próbált kifogásokat keresni, nemes célokkal és hazafiassággal igazolni a tetteit.


  Alegkevésbé sem érdekelte a politika. Afizetett zsoldosok életében nincs helye a meggyőződésnek. Könnyebb is volt így.


  Egyetlen okból kifolyólag harcolt Bruce oldalán: személyes adósságait kellett törlesztenie. ABruce-szal kötött egyezsége pedig kellő garanciának tűnt ebbéli problémái megoldására.


  Belefáradt már abba, hogy mások helyett végezze el a piszkos munkát. Ha minden jól alakul, többé nem kell ezt tennie. Megkapja a jutalmát, visszafizeti a tartozásait, és elegendő pénze lesz, hogy elvonuljon valahová, és eltűnjön a világ szeme elől. Egy távoli sziget nyugaton megtenné. Ott senkinek sem kellene engedelmeskednie, csakis saját magának.


  Ám ehhez arra volt szükség, hogy Bruce legyen a király. Ha Isabella MacDuff segíthet ennek a megvalósításában, Lachlan bármit megtesz, hogy odavigye hozzá. Őt és a lányát is.


   Hol van?  kérdezte.


  Agrófné az ajkába harapott. Ártatlan mozdulat volt ez, mégis rendkívül érzékinek hatott. Jézusom! Nem a legjobb pillanat azon tűnődni, vajon milyen lenne az, ahogy a puha, rózsaszín ajkak szorosan körülölelik a...


  Hirtelen forróság öntötte el a férfi ágyékát, sietve elkapta a tekintetét, és nagyon bosszantotta ez a különös megingás.


   Acsarnokban hagytam.  Lachlan hallotta a nő hangjában a nyugtalanságot, mintha magyarázkodni próbált volna.  Még nem végzett a vacsorájával. Nem tudtam, hogy...  Elcsuklott a hangja.  Azt hittem, holnapig van időnk.


  Bella megragadta a férfi karját. Lachlan teste megdermedt, izmai megfeszültek az érintésre. Jóságos ég, úgy érezte, mintha villám csapott volna belé! Ez volt az első alkalom, hogy a nő önszántából ért hozzá, de Lachlan sejtette, hogy ez nem tudatos gesztus. Bella a lányáért való aggodalmában megfeledkezett magáról.


   Nélküle nem indulhatunk el  könyörgött, előre sejtve, hogy a férfi ellenkezni fog.


  Az esdeklő, gyönyörű tekintet megtette a hatását. Hatalmas, kék szem, sötét, magasra ívelő szemöldök, hosszú, fekete szempillák, szabályos orr, tökéletesen sima bőr és olyan érzéki ívű ajak, amelyet egy szajha is megirigyelhetne... kevés férfi tudott volna ellenállni a látványnak.


  Lachlan MacRuairit azonban más fából faragták.


  Aszája megfeszült. Nem volt az a finomkodó fajta. Meg kellene mondania a nőnek, hogy az, ami eltereli róluk a figyelmet, és lehetővé teszi a szökésüket, épp köztük és a nagycsarnok között áll, és bármelyik pillanatban működésbe léphet. Igen csekélyke volt az esélye annak, hogy eljussanak a lányhoz, mielőtt elszabadulna a pokol.


  Ám a nő elkeseredett hangja beléfojtotta a szót.


  Isabella MacDuff éppen a férjét készült elárulni azáltal, hogy megkoronázza az earl ellenségét, de a lányát nyilvánvalóan szerette. Mivel Lachlant az érzelmek, a csinos arcok vagy az elragadó keblek sosem tántorították el a tervétől, tudta, hogy más oka is van annak, hogy tartja a száját: a küldetés. Ösztönösen érezte, hogy ha megmondaná a nőnek az igazat, az biztosan ellenszegülne. Nem késlekedhettek. Egypercnyi vesztegetni való idejük sem volt. Már így is vészesen kevés előnnyel indulnak majd útnak.


   Az egyik emberem érte megy  mondta, és eszébe jutott, mennyire nyugtalanul fürkészte a nő korábban a sötétséget, nem rejtőzik-e rajta kívül másik kísérő is a helyiségben.


  Lachlan azon tűnődött, vajon mit szól majd a grófné, ha megtudja, hogy mindössze hárman jöttek érte.


  Talán még komolyan is gondolta, amit mondott... egy pillanatra. Ám alig jutottak ki a várból, amikor az első robbanás megrázta az éjjeli levegőt.


  Nem maradt több idejük.


  


  


  Bella átkozta magát, amiért Joant a nagycsarnokban magára hagyta, hogy összekészítse a holmiját másnapra. Nem tudhattam, mondogatta magának. Persze ez nem csillapította a mellkasát szorongató, a nyugtalanságát és a félelmét fokozó érzést.


  Nem akarta, hogy kíváncsi kislánya kérdezősködni kezdjen. Nagyobb biztonságban volt így Joan  voltaképp mindkettejük , ha a kislány nem tudja, ő maga mire készül. Hiszen egyetlen ártalmatlan elszólás is katasztrófához vezethet.


  Ám az így is, úgy is bekövetkezett. Hogyan jöhetett rá a férje, mit tervez?


  Most már mindez nem számított. Csak az, hogy rájött a tervére. Buchan bizonyára mérhetetlen haragra gerjedt. Annyi év alaptalan vádaskodás és gyanakvás után Bella valóban elárulta őt, és ezzel kiérdemelte a haragját.


  Megborzongva a hirtelen rátörő rémülettől, követte Robert szégyenteljes zsoldosát a fáklyával megvilágított folyosón a vártorony lépcsőjéhez, majd ki az udvarra. Nem kérdezte a férfit, mit tett az őrökkel, akiket a férje állíttatott a lakrésze elé, nem akarta tudni, csak hálás volt, hogy minden gond nélkül kijutottak a toronyból.


  Ám alig lépett ki a kövezett várudvarra, amikor hatalmas, fülsüketítő robbanást hallott, és a föld megremegett a lába alatt. Hamarosan egy második robbanás követte az elsőt, és pokoli lángok csaptak az alkonyati ég felé.


  Szörnyű zűrzavar kerekedett. Avárfal mentén álló épületekből az emberek kiözönlöttek az udvarra. Bella asszonyok sikoltozását, férfiak kiáltozását, patkók...


   Vigyázzon!  kiáltotta MacRuairi, majd félrerántotta őt, amint rémült lovak rohantak el mellettük.


  E lovak patáinak dobogását hallotta. Hatalmasat dobbant a szíve, amikor rájött, hogy az állatok kis híján agyontaposták.


  Ekkor eszmélt rá, mi történhetett: az istállók! Felgyújtották az istállókat, és a szénával teli faépületek úgy égtek, akár a száraz gyújtós.


  Atűz fénye narancsos ragyogásba vonta az eget, a levegő megtelt füsttel.


  Joan! Jóságos ég, a lánya!


  Épp a nagycsarnok felé indult volna, de Lachlan sejtette, mire készül, és visszatartotta.


   Az egyik emberem majd gondoskodik a lányáról. Indulnunk kell! Az őrök hamarosan rájönnek, mi történt.


  Arémület jeges tenyérként markolászta Bella szívét. Próbált ellenállni, de a férfi olyan erősen szorította, hogy mozdulni sembírt.


   Nem indulhatok el a lányom nélkül.


  MacRuairi egy hirtelen mozdulattal maga felé fordította, a szája egyetlen vékony vonallá keskenyedett. Bellának elakadt alélegzete, és most látta csak igazán, mennyire veszélyes lehet ez az ember. Éppolyan gonosznak és rémisztőnek tűnt, mint amilyennek a híresztelések alapján sejteni vélte.


  Rettegnie kellett volna tőle, ehelyett a bőre bizseregni kezdett, és elpirult. Akáosz kellős közepén a grófnét hirtelen kellemetlen felismerés rázta meg. Visszafojtotta a lélegzetét. Érezte Lachlan cotunjának szagát, a férfi fűszeres, meleg leheletét. Aleginkább mégis a hozzá simuló test mérhetetlen erejének és a belőle áradó forróságnak ébredt a tudatára. Egy harcos teste volt ez.


  Mintha megkondult volna a vészharang a fejében. Bella arca elvörösödött, úgy érezte, szörnyen nagy a hőség. Mégis mi lelte? Évek óta nem történt vele ilyesmi, és a teste éppen most készül öntudatra ébredni? Az, hogy épp egy ilyen férfi jelenléte ébreszt benne vágyat, több volt mint szégyenletes.


  Lachlan kemény, ostorcsapásszerű hangja visszarántotta a valóságba.


   Nézze, grófné! Ha el akar tűnni innen, mielőtt a férje ideér, most kell elindulnunk. Alánya nincs veszélyben. Atűz nincs közel a nagycsarnokhoz. Jeleztem az embereimnek, amikor elhagytuk a tornyot, és már elindultak a lányért.


   De...


  Aférfi félbeszakította tiltakozását.


   Most döntsön! Ha szökni akar, most tegye! Jön, vagy marad?


  Bella tehetetlenül nézett végig a várudvaron, és azt kívánta, Joan bárcsak előtűnne a füstből. Az ösztönei arra késztették, hogy futásnak eredjen, és megkeresse a lányát ebben a zűrzavarban. De most, hogy túljutott a kezdeti sokkon, rájött, hogy a férfinak igaza van. Atűz nem volt olyan hatalmas, mint amilyennek először tűnt, és a nagycsarnokra sem terjedhetett át egykönnyen.


  Lachlanhoz fordult.


   Biztos benne, hogy az emberei megértették a jelzését? Elmennek a lányomért? Nem hagyják itt?


  MacRuairi mintha egy pillanatra megdermedt volna, de állta a grófné tekintetét.


   Igen.


  Bella hosszan, fürkészőn nézett a szemébe, és tudta, nem kellene megbíznia ebben az emberben. Sőt, mindaz, amit eddig megtudott róla, inkább a bizalmatlanságot növelte benne.


  De nem volt más választása. Már akkor döntött, amikor beleegyezett abba, hogy megkoronázza Robertet.


  Így hát csak bólintott. Mostantól Isten óvja! Újra bólintott, és remélte, hogy nem élete legrosszabb döntését hozta meg.


  Hagyta, hogy Lachlan kivonszolja a várkapun, miközben átverekedték magukat a rémült bámészkodók tömegén. Az őrök nem vették észre őket, túlságosan lefoglalta mindnyájukat a tűzoltás és az, hogy becserkésszék az earl értékes lovait, még mielőtt azok szétszéledtek volna.


  Lachlan a fák felé vonszolta őt. Bella újra meg újra hátranézett, és remélte, hogy megpillanthatja a lányát a tömegben. Joan vörös ruhát viselt. Mély gránátalmaszínű, aranyhímzéses, gyöngyös ruhakölteményt.


   Hol van?  kérdezte hirtelen a férfitól.  Nem látom a lányomat.


  MacRuairi nem válaszolt, csak egyre beljebb vonszolta őt az erdőbe. Avár kisvártatva teljesen eltűnt a szemük elől.


   Álljon meg!  mondta Bella, megfordult, és egy tapodtat sem mozdult.  Hol vannak az emberei? Hol van a...


  Hirtelen elhallgatott, amikor a hátuk mögül éles füttyszó hangzott fel. Lachlan hasonló hangot hallatott, és néhány pillanattal később két lovas termett mögöttük, akik két másik lovat is magukkal hoztak... az egyik Bella férjéé volt.


   Megvan a nő?  kérdezte az egyik lovas.


  Akárcsak Lachlan, a másik két férfi sem lovagi öltözéket, hanem sötét, orrvédős sisakot, fekete, fémmel megerősített bőrvértet és különös, sötét plédet viselt.


   Igen  felelte MacRuairi.


   Volt valami bonyodalom?  kérdezte a másik.


   Semmi olyasmi, amit ne tudtam volna kezelni  mondta Lachlan, majd megfogta az egyik ló kantárját.


  Bella arra számítva, hogy többen is csatlakoznak hozzájuk, körülnézett.


   Hol van a többi embere?


  Akisebbik lovas  aki elsőként szólalt meg  elmosolyodott.


   Mi vagyunk a többi ember, asszonyom.


  Bella Lachlanra pillantott.


   Akkor kivel van a lányom?


  MacRuairi rezzenéstelen arccal nézett rá. Alegcsekélyebb jelét sem adta annak, hogy kellemetlenül érezné magát. Pontosan annak látszott, ami volt: gonosz, könyörtelen útonállónak.


  Közönyösen vállat vont.


   Lehetetlen lett volna. Nem volt időnk. Nézze  mondta, és a vár felé mutatott , máris urai a helyzetnek. Az őrök visszatértek a kapukhoz.


  De Bella nem akart odanézni. Arettegés szép lassan öntötte el a bensőjét, amint megértette, mit is mond a férfi. Azt, hogy mit tett. Aszeme villámokat szórt, a hangja remegett a dühtől.


   Maga hazudott nekem.


  Felháborodása a legcsekélyebb hatással sem volt a férfira.


   Azt tettem, amit tennem kellett, hogy kijuthassunk a várból.  Se bocsánatkérés, se sajnálkozás, csak higgadt nemtörődömség.  Alány jobb helyen van odabenn. Nem gyereknek való hely, ahová megyünk.


  Aharag vad forgatagként kavargott Bella lelkében. Hogy merészeli?! Csakis ő döntheti el, hol van biztonságban a lánya!


   Nem volt joga ilyen döntést hozni!


   De igen, volt. Az én feladatom az, hogy elvigyem Scone-ba.


   Önnek az a kötelessége, hogy a lányommal együtt vigyen el Scone-ba.


  Aférfi szája alig láthatóan megfeszült, de ezt leszámítva arckifejezése rezzenéstelen maradt. Bella szíve e néhány pillanat alatt azonban ezernyi apró darabra hullott.


  Visszanézett a vár felé, és látta a kapu körül tolongó őröket. Minden porcikája vissza akart térni az otthonába. Az sem érdekelte, hogy ez mekkora ostobaság lenne.


  Joan volt számára a legfontosabb a világon. Szüksége volt rá. Hogyan hagyhatná itt? Ennek nem így kellett volna történnie. Soha nem akarta...


  Esdeklőn pillantott a két másik férfira, ám azok csak sajnálkozva néztek vissza rá.


  Agazember megelégelte a várakozást.


   Nos, mi lesz, grófné? Velünk jön Scone-ba, és betartja a Bruce-nak tett ígéretét, vagy visszatér a lányához és a férjéhez?


  Lachlan szemmel láthatóan teljes közönnyel viseltetett az ügy iránt.


  Bella még soha életében nem gyűlölt senkit annyira, mint őt ebben a pillanatban. Kihallotta a férfi hangjából a gúnyos élt, és tudta, csapdába esett. Még ha meg is tudna feledkezni a feladatáról, és hátat fordítana Bruce-nak meg a hazájának, akkor sem térhetne vissza a várba. Ha a férje keze közé kerülne...


  Asírból nem tudná megvédeni a lányát.


  Aheves érzelmektől elszorult a torka. Aszemét égették a könnyek. Amellkasát elöntötte a forróság. Ostoba volt, hogy az álnok Lachlan MacRuairi egyetlen szavát is elhitte. Szerette volna elátkozni őt. Megütni ezt a pernahajdert. Magából kikelve rátámadni.


  Szeretett volna összerogyni, és elkeseredetten zokogni.


  Ám a hosszú évek során megtanulta kordában tartani a haragját és az érzelmeit. Soha ne mutasd ki a gyengeséged! Sose ruházd fel hatalommal, hogy bánthasson!


  Miközben igyekezett lecsillapítani a benne kavargó érzelmeket, megesküdött, hogy egy nap letörli Lachlan MacRuairi kegyetlen, nemtörődöm arcáról azt a gúnyos vigyort.


  Minden szó nélkül fogta a kantárt, amit feléje nyújtottak, és hagyta, hogy a férfi felsegítse a lóra.


  Ahogy elindultak, Bella úgy ült a lován, mint aki karót nyelt, és a legcsekélyebb jelét sem mutatta annak, hogy a keserűség darabokra tépte a szívét.


  Nem tart sokáig, biztatta magát. Mihelyst Robert királlyá lesz, megtalálja a módját, hogy eljusson az emberek szívéhez. Ahogy az övéhez is eljutott.


  Ám addig nem nyugszik, amíg a lányát nem tudhatja ismét biztonságot nyújtó karjai között.


  Második fejezet


  Lachlan egy kisebb sziklán ült Gordon és MacKay mellett, és egyszerű, szárított marhahúst meg zabpogácsát falatozott jóízűen. Bella a barlang végében kuporgott, és tekintete éles kés módjára fúródott Lachlan hátába, ám ez cseppet sem keserítette meg a férfi lakmározását.


  MacRuairit a legkevésbé sem érdekelte, mit gondol a grófné. Azt tette, amit tennie kellett; ki kellett őt hoznia onnan. Aháborúval együtt jár a hazugság, a csalás, a lopás. Tekintettel arra, hogy a nő épp mire készült, Lachlan úgy vélte, az asszony jobban teszi, ha hozzászokik az efféle dolgokhoz.


  Nem mintha joggal ítélkezhetett volna. Az isten szerelmére, a nő éppen most szökött el hazulról, hogy megkoronázza a férje legfőbb ellenségét!


  Ha Buchan nem lett volna egy szarházi, Lachlan talán még meg is sajnálta volna azt a gazembert. MacRuairi mindenkinél jobban tudta, hogy az ember nem számíthat senki hűségére, legkevésbé a feleségéére. Ha további okokat akart volna találni arra, hogy miért ne nősüljön meg újra  amit persze a háta közepére kívánt , Bella MacDuff esete tökéletes érv lett volna.


  Apokolba a grófnéval! Lachlan csak azt tette, amit a küldetése megmentésére tennie kellett. Lehetetlen lett volna időben eljutni a lányhoz. Alig egy perccel azelőtt lovagoltak el, hogy meghallották a közeledő katonák lovainak patkódobogását. Semmi oka nem volt, hogy bűntudata legyen. Aküldetését tartotta szem előtt. Egyedül az számított, hogy elvégezze a rábízott feladatot.


  Ha kellene, újra megtenné, az istenit!


  Bár az biztos, hogy legközelebb nem nézne a grófné szemébe. Bella hiába tartotta büszkén magát, a tekintete elárulta valódi érzéseit, amikor a lányát hátrahagyva ellovagoltak...


  Lachlan elég megkínzott férfit látott már ahhoz, hogy felismerje ezt a pillantást. Gyötrelem. Tiszta, nyers, hamisítatlan szenvedés tükröződött benne...


  Harapott még egy falat marhahúst, hogy megszüntesse az enyhe, szorító érzést a mellkasában, amelyet biztosan nem az éhség miatt érzett.


  Hirtelen eltorzult az arca, a bőrkulacsáért nyúlt, és nagyot kortyolt a borostyánszínű uisge-beathából, az élet vizéből, hogy leöblítse a falatot.


  Gordon épp őt figyelte.


   Valami baj van a hússal?


   Avas ez a vacak.


   Az enyémnek jó íze van.


  Lachlan vállat vont, majd még egyszer meghúzta a kulacsot. Az ital, akár a folyékony tűz, minden ízt elűzött a szájából.


  MacRuairi magán érezte MacKay tekintetét, de a vad felföldi egy szót sem szólt. Felesleges lett volna bármit is mondania. Rosszallása így is nyilvánvaló volt.


  Magnus MacKay az észak-skóciai hegyekből származott. Magas volt, rettentően izmos, és csaknem olyan erős, mint Robbie Boyd, ezenkívül az egyik legkeményebb anyaszomorító, akit Lachlan valaha ismert. Alegkülönbözőbb, legszélsőségesebb feltételek között is túlélt mindent.


  Egyedül lóháton érezte magát kényelmetlenül. Számára kedvező terepen sem volt éppen elegáns lovas, ám amikor a körülmények súlyosbodtak, úgy tűnt, csak az akaraterejének köszönheti, hogy a nyeregben tud maradni. Alovaglással töltött idegtépő éjszaka után  amelynek nagy részében szakadt az eső  nem csak a grófnénak volt szüksége pihenésre.


  MacKay nem kedvelte Lachlant, de ezen MacRuairi fenn sem akadt. Amíg nem húzza keresztül a számításait, minden rendben lesz közöttük. Lachlan bizony nem azért csatlakozott Bruce titkos seregéhez, mert bajtársakra vágyott.


  El kellett ismernie, hogy felcsigázta az ötlet: összegyűjteni a hadviselés különféle ágainak legjobb harcosait egyetlen elit alakulatba. Már látta, mire képesek. Egyedül persze nem nyerhették meg a háborút, és Lachlan kételkedett abban, hogy a Robert the Bruce-félék, akik a lovagi szabályok szerint éltek, szívesen fogadnák a felföldiek alattomos taktikáit.


  Kétségtelen, hogy az elit csapat tagjai voltak a legjobbak, akikkel valaha harcolt. Ám ettől még nem várta el, hogy megbízzanak benne, ahogy ő sem bízott meg bennük. Afelesége árulása kemény lecke volt számára a bizalom terén. Lachlan klántagjainak miatta kellett meghalniuk, neki pedig miatta kellett igazságtalanul megszégyenülnie, és miatta csappant meg a vagyona is. Így vált azzá, ami most is volt: egy képzett gyilkossá, aki a kardjából és a kardjáért élt.


   Mondani akarsz valamit, Szent?  kérdezte kihívóan.


  Avicces becenevet MacSorley adta a termetes férfiúnak.


  MacKay-t nem a jámborsága miatt illették ezzel a gúnynévvel. Ellentétben a többiekkel, ő sosem beszélt a nőkről. Aküldetések során, csatában vagy távol az otthontól, a tábortűz mellett a többi harcos másról sem tudott beszélni. Lachlan szerette volna megtudni, mi az oka annak, hogy MacKay ilyen tartózkodó.


   Agrófnénak igaza van  mondta MacKay, és letette a különös szerszámot, amelyen éppen dolgozott. Mindig azon ügyködött, hogy hatékonyabb, vagyis halálosabb fegyvereket készítsen.  Alányát is magunkkal kellett volna hoznunk.


   Hiszen elmagyarázta, mi történt  vetette közbe Gordon, még mielőtt Lachlan elküldhette volna a társát a pokolba.  Nem lett volna rá idő.


  William Gordon különleges képességgel bírt, és nem csak azért, mert azon kevesek közé tartozott, akik szemmel láthatóan kedvelték Lachlant. Tudta, hogyan kell mennydörgést előidézni, és repülő tüzet készíteni a fekete porból, amelyet még a nagyapja hozott a Szentföldről.


   Talán nem  ismerte el a makacs felföldi.  De ha beszámolt volna a terveiről, meglehet, hogy segíthettünk volna.


   Mégis hogyan?  kérdezte Lachlan acsarkodva.  Ahelyzetünkön ez mit sem változtatott volna. Rám azt a feladatot bízták, hogy belopózzak a várba, és megkeressem a nőt. Te és Gordon gondoskodtatok a figyelemelterelésről. Semmi szükségem arra, hogy te vagy bárki más szemmel tartson.  Csak akadályozták volna, és ezt ők is nagyon jól tudták.  Kihoztam őt, nem igaz?


  MacKay mélyen a szemébe nézett.


   Igen, kihoztad. De ha a helyedben lennék, egy ideig éberen figyelném őt.


  Ebben legalább egyetértettek.


  Gordon fogta a plédet, amit eddig a vállán viselt, hogy beleolvadjon az éjszaka sötétjébe, majd kicsavarta belőle a vizet a földre, a lába elé.


   Még egyvalamiben igazad volt  súgta oda Lachlannak.  Ez nem gyermeknek való hely.  Megborzongott.  Apokolba is, bárcsak tüzet rakhatnánk!


  Nem vállalhatták a kockázatot. Bár Lachlan remélte, hogy jócskán maguk mögött hagyták Buchant, nem tudhatták, a vár ura mikor észleli, hogy a felesége megszökött.


  Lachlan már nem érezte a nő szúrós tekintetét a hátán, ezért lopva hátrapillantott, és látta, hogy a grófné megfogadta a tanácsát: pihent, amíg lehetősége volt rá. Nem maradhattak itt sokáig.


  Gordon követte Lachlan tekintetét.


   Nagyon bátor asszony  mondta leplezetlen csodálattal.  Kíváncsi volnék, miért teszi, amit tesz.  Ez a kérdés Lachlant is foglalkoztatta.  Figyelemre méltó nő.


   Azt hiszem, a férje nem értene egyet veled  jegyezte meg MacRuairi gúnyosan.


   Buchan egy hatalmaskodó barom. Majdnem olyan gonosz zsarnok, mint Edward. Ezenkívül olyan idős, hogy akár az apja is lehetne, a grófné pedig...  Elhallgatott, és Lachlan hirtelen nagyon zaklatott lett; tudta jól, mi jár Gordon fejében. Pontosan ott érezte a különös bizsergést, ahol mindig, amikor a nőre nézett: az ágyékában. Éppen ezért próbált rá sem pillantani.  Van benne valami, amit nehéz szavakba önteni.


  Érzéki. Csábító. Izgató.


  Gordon feladta, és vállat vont.


   Kész pazarlás, hogy egy ilyen öregember mellett van. Buchan nem érdemel meg egy ilyen értékes embert.


  Lachlan felvonta a szemöldökét.


   Tehát a fiatalság és a szépség igazolja az árulást?  Eljött az idő, hogy próbára tegye az egyik feltételezését.  Remélem, a saját feleségeddel is ilyen megbocsátó leszel.  Bár Gordonhoz beszélt, valójában MacKay-t figyelte, és látta, hogy a termetes felföldi megdermed.  Még nem késő újragondolni azokat a fogadalmakat, tudod? Aházasság még...


   Nem tűztük ki az időpontot  fejezte be Gordon a megkezdett mondatot.  Épp csak eljegyeztük egymást, amikor kiképzésre indultam Skye-ba.


  MacKay nem mozdult. A férfi általában azonnal felpattant és elsétált, amikor Gordon közelgő esküvőjére terelődött a szó.


  Lachlan tévedett volna?


   Akkor még bőven van időd, hogy kihátrálj belőle  mondta.  Hidd el nekem, a házasság olyan, akár egy sötét pestisfolt az ember lelkén, csak megkeseríti az életedet.


  Gordont nem lehetett felbosszantani. Csak mosolygott.


   Egyetlen rossz szőlőfürt még nem keseríti meg az egész hordónyi bort. Nem minden nő olyan, mint a feleséged volt.


   Hála a jó égnek!  mondta Lachlan megborzongva.


  Gordonnak igaza volt. Nem mindenkivel történnek ilyen szörnyűségek. MacRuairi ez idő tájt már nem gyötörte magát Juliana árulása miatt, de túl nagy árat kellett fizetnie azért, hogy elfelejtse őt. Ez azonban egészen biztosan nem jelentette azt, hogy újra önként nyomná a fejét az emésztőgödörbe.


  Gordon elmosolyodott, és a fejét rázta.


   Egyébként pedig akkor sem hátrálhatnék ki belőle, ha akarnék. Az eljegyzési szerződés éppannyira kötelez, mint a házassági. Atisztesség úgy kívánja, hogy végigcsináljam.


  Lachlan éles hangot hallatott, amolyan nevetésfélét.


   Atisztességnek semmi köze a házassághoz.  Ismét MacKay-re szegezte a tekintetét.  És milyen a jövendőbelid? Ronda, mint a tetű, vagy szép, mint itt ez a kis grófnécska?


  Gordon vállat vont.


   Nem tudom.


  Ez meglepte Lachlant.


   Hát még nem találkoztál vele?


  Gordon a fejét rázta.


   Az apáink intézték a dolgot.  Lachlan tudta, hogy mindkét szülő Bruce ellensége.  Abátyjával nevelkedtem  tette hozzá a férfi magyarázatképp.


  Lachlan talán mégsem tévedett. Figyelte, ahogy MacKay készült feltápászkodni, de rögvest egy kérdést szegezett neki, hogy ott marasztalja:


   Neked barátaid a Sutherlandek, nem igaz, Szent?  kérdezte gunyorosan. Gordon menyasszonya Moray-i Helen volt, Sutherland earljének a lánya, és nem sok olyan elhúzódó és heves családi viszályt ismertek Skócia-szerte, mint ami a MacKay-ek és aSutherlandek között dúlt.  Te találkoztál valaha a menyasszonnyal?


  MacKay megszorította a kés nyelét, amivel az imént evett, és amit még most is a kezében tartott. Érdekes, gondolta Lachlan.


   Igen  felelte közel olyan lelkesen, mintha épp a fogát húznák.


  Gordon nem rejtette véka alá a meglepettségét.


   Sosem említetted.


  MacKay közönyösen vállat vont, bár Lachlan úgy sejtette, egészen másképp érez.


   Nem gondoltam, hogy fontos lehet.


  MacRuairi kitapintotta a férfi gyenge pontját, és úgy döntött, lecsap rá.


   Na, és mit gondolsz, Szent? Szüksége lesz Gordonnak néhány kupa whiskyre, hogy meg tudja hágni a feleségét, vagy buzgón vágja majd férfiasságát a nő két puha, bársonyos combja közé?


  Egy pillanatra eltűnődött, vajon nem ment-e túl messzire. MacKay szemmel láthatóan szerette volna ott helyben kitekerni a nyakát. Ám a felföldi e gyilkos tekintetet olyan hamar száműzte, hogy Lachlan eltűnődött egy pillanatra, hogy talán csak képzelődött.


  Vagy mégsem.


   Mocskos szemétláda vagy, MacRuairi! Fogalmam sincs, miért gondolta Bruce, hogy a csapat tagja lehetsz. Csak mérgezed a levegőt.


  Lachlan mosolygott.


   Pontosan ezért akart engem.


  Hangtalan és halálos volt. Atökéletes fegyver.


  Többet is mondott volna, de látta az aggodalmat Gordon arcán, így hagyta, hogy másra terelődjön a szó.


  


  


  Bella felriadt álmából. Körbenézett az ismeretlen kőfalakon, és egy ideig nem tudta, hol van.


  Aztán hirtelen előjöttek az emlékek, és az elmúlt éj keserves szívfájdalma újult erővel tört rá.


  Kérlek, vigyázz rá! Kérlek, vigyázz a lányomra!


  Buchan nem fogja bántani. Legalábbis tettlegesen nem. Joan volt az egyetlen jó dolog a házasságukban. Aférje dühkitörései, féltékenykedése, alaptalan gyanakvása sosem terjedt ki a lányukra.


  Buchan annyira törődött a hatalmas szemű, kifejező tekintetű, csendes kislánnyal, amennyire csak tőle tellett. Joan sötét hajával, kék szemével és jellegzetes arcvonásaival az apjára hasonlított.


  Hála az égnek!


  Bellát sok szörnyűséggel vádolta a férje az évek során, de azzal soha, hogy törvénytelen gyermeknek adott volna életet.


  Ő is épp csak betöltötte a tizenhatot, amikor Joan megszületett, még maga is gyermek volt. Amai napig emlékezett arra, ahogy felült az ágyában, karjában az újszülöttel, és várta, hogy a férje szemügyre vegye az apró kis csodát.


  Abban a pillanatban bármit megbocsátott volna Buchannak. Még azt is, hogy olyan kegyetlenül vette el a szüzességét a nászéjszakájukon. Tizenöt évesen Bella még túl fiatal volt ahhoz, hogy férfival háljon. Aférje azonban úgy viselkedett, mint egy felajzott vadkan, és alig várta, hogy letépje róla a ruhát, az ágyra dobja, szétfeszítse a lábát, és merev hímvesszőjét belevágja, mit sem törődve ártatlanságával és fiatalságával.


  Mielőtt összeházasodtak, Bella rendkívül vonzónak találta a sötét hajú, kék szemű férfit. Igen, Buchan idősebb volt nála, de még férfiassága teljében járt. Aközepesen magas earl akkor már húsz éve lovag volt. Huszonegy éves korában maga III. Sándor skót király ütötte azzá. Erős testalkatú volt, izmos, akár egy harcos.


  Bella azonban idővel meggyűlölte azt a fizikai erőt, amit eleinte vonzónak talált. Gyűlölte, hogy a férje teljes mértékben uralkodni tud rajta.


  Aházasságuk első éve okozta csalódottságát még félre tudta volna tenni a gyermekük születését követően, ha a férfi legalább egy cseppnyi kedvességet mutatott volna az irányában. Ha akár egyetlen szóval hízelgett volna neki. Ha a birtokláson és a testi vágyon kívül egy kevéske szeretettel viszonyul felé.


  Ehelyett mindössze egyetlen pillantást vetett a fiatal anyára, majd azt mondta: Lehet, hogy folyton teherbe kellene ejtenem téged. Olyan kövér vagy, akár egy vén tehén. Így senkinek sem fogsz kelleni.


  E szavakat hallva Bella feladta a boldogság minden reményét. Attól a pillanattól kezdve pontosan tudta, miben is áll a házasságuk: ő Buchan szajhája, a férfi pedig az ő féltékeny gazdája.


  Egyféleképp tudott csak szembeszállni vele: sztoikus közönnyel tett eleget a férfi követeléseinek, mintha a feladatát végezné. Minél jobban meg akarta őt alázni a férje  és valamiféle reakciót kicsikarni belőle , Bella annál hűvösebb lett, míg végül már semmit sem érzett.


  Mégis Buchan féltékenykedését és állandó gyanakvását viselte a legnehezebben. Bella nem tehetett arról, hogy a férfiak megbámulták. Szerényen öltözködött, kicsit komoran is. Ahaját előnytelenül hordta. Aférje mégis azzal vádolta, hogy kacérkodik. Hogy a tekintetével és a mosolyával próbálja elcsábítani a férfiakat.


  Bella egy idő után felhagyott azzal, hogy a férje társaságában lépjen a várudvarra. Igyekezett a háttérbe húzódni, amikor más férfiak érkeztek hozzájuk látogatóba. Lesütötte a szemét, és sosem mosolygott. Ám erőfeszítései hiábavalónak bizonyultak, mivel Buchan azzal vádolta meg, hogy titokban elszökik otthonról, hogy a szeretőivel találkozzon.


  Nem számított, mit tett, a férfi folyton szemrehányásokkal illette. Bella belefáradt a védekezésbe, és idővel felhagyott a próbálkozással.


  Később már úgy öltözködött és viselte a haját, ahogy a kedve tartotta, és ha úgy kívánta, beszélgetett más férfiakkal. Végül már meg sem hallotta a férje becsmérlő szavait, megtanult a gyanakvás börtönében élni, és csak a szabadulása napjáról álmodozott.


  Azt persze a legmerészebb álmaiban sem hitte volna, hogy ilyesmire sor kerülhet.


  Próbálta azzal vigasztalni magát, hogy bármennyire is gyűlöli majd az earl azért, amit tenni készül, a haragját sosem töltené ki a lányukon.


  Ebben reménykedett. De vajon mit gondol majd Joan, ha megtudja, hogy az anyja egyetlen szó nélkül távozott? Buchan szörnyen kegyetlen és számító alak tudott lenni. Bosszúszomjas. Bella attól tartott, hogy a férje megpróbálja telebeszélni a lánya fejét, és ellene nevelni őt. Bárcsak beszélt volna Joannak a terveiről! Akkor a lánya most tudná, hogy nem állt szándékában elhagyni őt.


  Bella felült, és próbált tudomást sem venni a kimerültségről, amelyen a röpke pihenés alig enyhített. Nehéz volt úgy pihennie, hogy tudta, a férje a nyomában van. Amióta elhagyta Balvenie-t, a félelem miatt szinte állandóan görcsbe rándult a gyomra.


  Buchan minden bizonnyal őrjöng mérgében. Atény, hogy mindennek Robert the Bruce-hoz van köze, csak súlyosbította a dolgot. Bella gyakran fenyegetőzött azzal, hogy álmában kiheréli a férjét, de tudta, hogy most ez sem tartóztathatná fel őt.


  Körülnézett, és megpillantotta William Gordont, aki a barlang szájánál kuporgott. Követte a tekintetét, és ahogy észrevette, mi ragadta meg a férfi figyelmét, megdermedt. Lachlan MacRuairi és Magnus MacKay nem messze tőlük, a fák közötti kis tisztáson állt, és szemmel láthatóan hevesen vitatkozott. Legalábbis MacKay erőteljes hangon beszélt. MacRuairi arcára lusta mosoly ült ki, mint akit a világon semmi sem érdekel.


  Bella mérhetetlen haragot érzett a gazember iránt, és ez cseppet sem csillapodott az éjszaka megtett hosszú, kimerítő út alatt, sőt e tekintetben a hajnal sem hozott enyhülést. Isten volt a megmondhatója, alig várta, hogy megszabaduljon tőle. Tudta, hogy ez a pillanat már nincs messze. Aférfiak azt mondták, hogy megfeszített tempóban két nap alatt megteszik az utat Scone-ig, és még a koronázás előtti estén odaérnek.


  Bella felállt, Gordonhoz lépett, és leült mellé az egyik alacsonyabb sziklára.


   Úgy tűnik, a barátja nem kedveli őt túlságosan  mondta.


  Afiatal harcos barátságosan rámosolygott. Fiúsan jóképű volt, fogsora feltűnően fehér és szabályos, világosbarna haja rendezetlenül lógott, kék szeme csak úgy csillogott. Más körülmények között Bella tiszteletet parancsolónak találta volna a megjelenését, de MacRuairihez és MacKay-hez képest már nem tűnt annyira félelmetesnek.


  Bella első pillantásra kellemes fiatalembernek vélte. Az a fajta ember lehetett, aki mindenkivel megtalálja a hangot. Ez a benyomása azonban rögvest elillant, mihelyst meghallotta a szavait:


   MacRuairit? Á, nem olyan rossz, mint amilyennek látszik.


  Sokkal rosszabb annál, gondolta Bella, és ellenállt a kísértésnek, hogy hölgyhöz nem méltóan, rosszallóan felhorkanjon.


   Tartok tőle, hogy esélye sem volt arra, hogy kellemes benyomást keltsen önben; azt tette, amit tennie kellett.


  Bella legyintett.


   Nem szükséges őt mentegetnie. Csak meglep, hogy Robert efféle alakkal tart kapcsolatot. Azzal, hogy egy ilyen tolvaj kalózzal, egy ilyen köpönyegforgató gazemberrel lép szövetségre, nem fogja megkedveltetni magát a nemesek körében. Kíváncsi volnék, mennyiért tudta megvásárolni a férfi hűségét... legalábbis átmenetileg.


  Bella hirtelen elhallgatott. Abőre felforrósodott és bizseregni kezdett, a vére mintha egyszeriben gyorsabban áramlott volna az ereiben.


  Ösztönösen megérezte, hogy a férfi mögötte áll.


   Nem eleget  jelentette ki MacRuairi határozottan, majd Gordonhoz fordult.  Készítsd elő a lovakat. Indulunk, amint MacKay visszatér.


  Afiatal harcos felpattant, hogy teljesítse a parancsot.


  Bella is felállt, Lachlan arcát fürkészte, de nem látta rajta az őszintétlenség semmi jelét.


   Tehát nem tagadja?


  Aférfi egyenesen a szemébe nézett. Levette a sisakját, és Bella kénytelen volt elismerni, hogy a hűvös hajnali fényben MacRuairi lenyűgöző látványt nyújt... Főleg akkor, ha valaki a sötét, veszélyes és nyers férfiasságot sugárzó útonállókhoz vonzódik. Bármilyen szégyenletes is, úgy tűnt, vele pontosan ez a helyzet. Sötét, hullámos hajával, rikítóan zöld szemével és markáns, tökéletes arcvonásaival Lachlan MacRuairi ördögien jóképű volt.


  Bella már azt is bűnnek érezte, hogy ilyennek látja. Bármennyire is igyekezett színlelni, ez nem az a fajta általános megállapítás volt, amit az elmúlt években tett, amikor egy-egy jóképű férfit a közelébe engedtek. Felgyorsult szívverése, akadozó légzése és bizsergő bőre mind erről tanúskodtak.


  Magasságos egek, hát mi lelte?


  Lehet, hogy a férjének igaza volt. Egyetlen éjszakát töltött a börtönén kívül, és a teste azonnal úgy reagált, mint egy fiatal lányé, aki ámulatba esik, amikor életében először meglát egy jóképű lovagot. Azt leszámítva persze, hogy Lachlan MacRuairi nem volt lovag, Bellának pedig felnőtt nő létére több esze is lehetett volna.


  Lehangoló volt ráébredni arra, hogy ilyen könnyen bűnre csábítható, legalábbis ami a testét illeti. Nem számít, hogy tárgyilagosan szemlélve milyen kellemes látványt nyújt ez az alak, valójában semmi vonzó nem volt benne.


   Miért tagadnám?  felelte Lachlan, és nemtörődöm módon vállat vont.  Apénz éppoly jó ok a harcra, mint bármi más. Valójában még jobb is.


  MacRuairi egy cseppet sem szégyellte magát.


   Egyáltalán semmi sem érdekli, ami maga körül zajlik?


  Aférfi féloldalas, önelégült mosolyra húzta a száját.


   Ó, sok minden érdekel.


  Bella megvetően felszegte az állát.


   Úgy értem, olyasmi, ami nem aranyból vagy ezüstből készült.


   Aföldbirtokok is a gyengéim.


  Lachlan mosolya bosszantotta Buchan earljének feleségét, bár azt nem tudta volna megmondani, miért. Nem várhatott megértést olyasvalakitől, aki csak az erszényéhez hűséges.


   Nem létezik olyasmi, amiért kész volna harcolni? Áldozatot hozni? Mi a helyzet a becsülettel, a hitével? Akötelességgel és a felelősséggel? Vagy akár a klánja és Skócia érdekeivel?


  MacRuairi úgy nevetett, hogy Bella kezdte a saját szavait szenteskedőnek érezni.


   Istenem, maga igazán csodálatos, grófné! Micsoda szenvedély és meggyőződés! Majd meglátjuk, mivé lesznek egy-két hónap múlva a fennkölt ideái.


  Bella ökölbe szorította a kezét, így próbált ellenállni a gyerekes késztetésnek, hogy egy pofonnal törölje le Lachlan arcáról a leereszkedő vigyort. Éppen ez a cinikus, önző magatartás volt a skótok legfőbb baja.


   Ön nem hisz Robertben? Nem gondolja, hogy győzhetünk?


  MacRuairi közömbösen vállat vont.


   Bruce-nak akkor van esélye, ha minden jól alakul. De egy nagy hatalmú ellenséggel játszik  felelte, és szúrós tekintettel nézett a nőre.  Edward nem lesz kegyes azokhoz, akik ellene fordulnak.  Hűvös pillantással mérte végig Bellát, ám ezzel a nőben éppen ellentétes hatást ért el, mivel a testét elöntötte a forróság.  Még a csinos grófnékkal sem.


  Bella elpirult.


   Tudom, mit kockáztatok.


  Ha nem harcolna azért, amiben hisz, hogyan várhatná el, hogy mások ezt tegyék? Ha mindenki olyan lenne, mint ez a gazember, soha esélyük sem nyílna arra, hogy kiszabadítsák Skóciát Edward vasmarkából. Olykor az ember nálánál hatalmasabb dolgokkal kénytelen szembenézni. Most pontosan erről volt szó. Bella hitt Robert the Bruce-ban. Hitte, hogy Skócia felszabadulhat az angol zsarnokság alól, és hogy ennek kivívására Robert az alkalmas személy.


  Helyesen cselekedett.


   Valóban?  Aférfi hosszan nézett a grófnéra.  Majd meglátjuk.


  Ahogy meghallotta a közeledő lovast, hátrafordult. MacKay volt az, és összeráncolt homloka láttán Bella azonnal tudta, rossz hírt hozott.


   Van egy kis gond  mondta a férfi.


  Bár a mogorva harcos nem tűnt olyan fenyegetőnek, mint a társa, azért ő is legalább olyan tiszteletet parancsoló volt. De nem ijesztő... nem úgy, ahogy MacRuairi. És ama kevéske férfi közé tartozott, akik vágyakozás nélkül néztek Bellára.


  Lachlan szitkozódott.


   Buchan?


  Atermetes lovas komoran bólintott.


   Igen.


   Anyomunkban van?  kérdezte Gordon, aki közben odavezette a lovakat.


   Igen, és megelőzött minket. Úgy nyolcszáz méterre innen lezárták az utat.


  Bella igyekezett úrrá lenni a mellkasát szorongató, hirtelen támadt rettegésen.


   Mégis hogyan talált meg minket?  kérdezte MacKay-t, de helyette Lachlan felelt.


   Tudta, melyik úton indulunk Scone-ba. Nem volt nehéz követni minket. Abban bíztam, hogy az eső a segítségünkre lesz.  Azzal a másik két férfira nézett.  Nyilván azonnal felfedezte, hogy a felesége eltűnt.


  Bella hátán jeges borzongás futott végig.


   Tehát tudja, hol vagyunk?


   Sejti, hogy a környéken lehetünk  felelte MacKay.


   Akkor letérünk az útról, és más irányba haladunk tovább?


  Egyik férfi sem felelt, és Bella szívét tovább szorongatta a félelem.


   Mi a gond?


  Először a gazember beszélt.


   Ez nem olyan könnyű. Délre tőlünk egy folyó húzódik, északra pedig a lápos vidék. Asok eső után veszélyes lenne megpróbálni átkelni a lovakkal.


   Maga pedig úgy döntött, hogy egy olyan helyen pihenjünk, ahonnan nincs menekvés?


  Ezt a kérdést Lachlanhoz intézte, mivel szemmel láthatóan ő volt a parancsnok. Aférfi egyetlen arcizma sem rezzent, de Bella tudta, dühíti a kritika. Arany-zöld szeme ezúttal erőteljesebben izzott.


   Azért álltam meg, mert a lovaknak pihenniük kellett, maga pedig csaknem lefordult már a nyeregből. Ez a barlang jó fedezék, és ez az egyetlen hely a környéken, amiről tudtam, hogy biztonságos. Ezenkívül száraz is, és úgy gondoltam, ezt értékelni fogja.


  Bella elvörösödött, mert tudta, hogy a férfinak igaza van.


   Akkor hát csapdába estünk?


   Pillanatnyilag igen.


  Bella nem tudta elképzelni, hogyan lehet az, hogy MacRuairi ennyire higgadt, miközben ő igen közel került ahhoz, hogy dührohamot kapjon.


   Ennyi? Nincs semmi terve?


  Aférfi mosolygott  valóban elmosolyodott. Ha a grófné nem lett volna olyan bosszús, talán észreveszi, hogy MacRuairinak apró ráncok jelentek meg a szeme sarkában.


   De van. Maradunk, ahol vagyunk.


   Meddig?


  Akoronázási ceremónia két nap múlva volt esedékes.


   Amíg Buchan fel nem adja, vagy...  Elhallgatott.


   Vagy?  kérdezte Bella türelmetlenül, bár nem volt biztos benne, hogy tudni akarja a választ.


   Vagy túl közel nem kerül.
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